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Ref. PUL3M0130
Ver.02

Manual de instrucciones:

Secadora Centrífuga
SC-4

    COMPANÍA:  Technoflux    
     
    DIMENSIONES:  470 x 400 x 580 mm 

    PESO:  42 kg

        
     
     

    VOLTAJE:  230V / 50 Hz
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We thank you very much for purchasing 
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1. Introducción
Estas notas proporcionan la información necesaria para la correcta instalación, utilización y 
mantenimiento de la maquina adquirida. 

2. Garantía
Los productos TECHNOFLUX están cubiertos por doce meses de garantía. A partir de la fecha 
de entrega al cliente. 

3. Especificaciones Técnicas
3.1 Especificaciones de la máquina

Referencia del producto: PUL3M0130
Dimensiones: 470x400x580 mm
Peso: 42 kgs
Fuente de alimentación: 230 V 50 Hz
Potencia: 1 kW
Velocidad de rotación: 550 - 1400 rpm
Regulación de temperatura: 35 - 80 ºC
Regulación de tiempo: 1-99 min
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3.2 Recomendaciones Generales

• La secadora centrífuga SC-4 está diseñada para recoger la humedad de superficies como jo-
yas, patrones de chapa, piezas de fundición, productos semiacabados, etc. 

• Especialmente recomendada para el secado del producto final, pero también para el secado 
intermedio. 

• Las secadoras centrífugas ofrecen un funcionamiento simple, silencioso y confiable. El cambio 
de la cesta de trabajo es muy fácil e intuitivo.  

• Se requiere que las operaciones técnicas, descritas en las siguientes instrucciones, se realicen 
de manera sistemática. 

• Los defectos menores deben ser reconocidos y luego reparados de inmediato, lo que evitará 
futuras reparaciones costosas a largo plazo.

4. Estructura de la máquina
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1. Cámara de secado
2. Cesta
3. Salida
4. Panel de control
5. Bloqueo de seguridad
6. Calentador con canal de aire acondicionado.
7. Asa de la tapa

4.1 Partes de la máquina
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Señal Significado

ATENCIÓN: Superfície caliente

1. Temporizador
2. Regulación de velocidad
3. Interruptor principal
4. Regulación de la temperatura [°C]
5. Botón START/STOP

4.2 Etiquetaje de Seguridad

4.3 Panel de control

Después de colocar las piezas en la cesta de secado, coloque el interruptor principal en la posi-
ción “ENCENDIDO” (núm. 3) y luego, dependiendo de las características, seleccione temperatura 
y velocidad (núms. 2 y 5). 

1
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4.4 Instrucciones para temporizador TA-040 

Después de conectar la máquina a la red eléctrica, el resto del proceso aparecerá en la pantalla 
principal (7) y el número de programa recientemente implementado en la pantalla (1).  El reloj le 
permite guardar una memoria con 10 horarios diferentes.

Para realizar cambios en el conjunto de programas, presione la tecla START durante 3 segundos.

El primer paso es seleccionar el número de programa que desea cambiar o volver a programar. 
Presione los cursores UP o DOWN hasta que el programa que desea cambiar aparezca en la pan-
talla (1). Presione el botón START (3). En la pantalla principal, en la posición de la hora, la pantalla 
parpadeará. Establezca el número de horas mediante los cursores UP y DOWN. Luego presione la 
tecla START y manténgala presionada durante unos segundos. En la posición de minuto, configure 
la cantidad de minutos con los cursores UP y DOWN y confirme el valor con el botón START. Esto 
guardará automáticamente el valor establecido en la memoria del controlador.

Para iniciar la máquina, seleccione el cursor UP o DOWN en el número de programa apropiado. 
Seguidamente presione el botón START. La confirmación de la respuesta del controlador es un LED 
brillante (2). El tiempo establecido se descontará desde el valor establecido hasta 0. 

Para corregir el tiempo establecido, presione el botón de parada (STOP) (esto detendrá la máquina), 
realice los ajustes de la misma manera que para configurar la hora.

Presione el botón de inicio (START) para detener temporalmente la máquina y reiniciarla. Esta ope-
ración puede ser realizada varias veces durante el ciclo.

Al presionar el botón de parada (STOP) durante la operación, la máquina se detendrá mientras se 
restablece un tiempo específico. Después de la cuenta regresiva del tiempo establecido, el dispo-
sitivo se detendrá y la pantalla mostrará el tiempo establecido previamente. En caso de fallo de ali-
mentación, la máquina se parará. De acuerdo con las normas actuales, el operador debe restaurar 
la máquina para que funcione. Se debe tener en cuenta que la máquina comienza con un pequeño 
retraso; esto es necesario para ciertos procesos.

En el caso de la cooperación del reloj con los controles, donde está instalado el inversor, 
es posible que aparezcan 2 mensajes de error diferentes:

ER1- Muestra el error del sensor de fluido (falta de líquido en el depósito)
ER2 - Indica un error del inversor

En ambos casos, el dispositivo debe desconectarse de la red eléctrica, eliminar la causa 
del error y reiniciar la máquina.

1. Aumentar / disminuir temperatura
2. Botón de ajuste de temperatura
3. Botón de configuración

Ajustes de temperatura:
· Pulse el botón SET (pos. 2) durante 2 segundos
· Use los botones ↑, ↓ (pos. 1) para establecer el valor de temperatura deseado.
· Confirme la configuración con el botón SET

1
2

3
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6. Instalación
• Nivele la máquina utilizando los pies ajustables
• Conecte la secadora SC-4 a la tensión de red de 230 V
• Coloque el depósito de agua en la salida de la máquina

7. Iniciando la máquina
 
7.1  Principio operativo
 
La rotación de la cesta separa el agua de la pieza de trabajo y el aire caliente en la cámara de 
trabajo (rango de temperatura de 35 a 80 ºC) hace que el detalle de la superficie del agua no deje 
huellas (como una piedra en el agua.)

7.2  Ciclo de arranque 

• Presionando el botón verde se abre la tapa
• Colocar uniformemente la pieza en la cesta
• Cierre la tapa de la secadora
• Encienda la máquina con el interruptor principal 
• Use los mandos 2 y 5 (Panel de Control) para ajustar la velocidad de rotación y la temperatura.
• Ajuste el temporizador (núm. 1 Panel de Control)
• Inicie el proceso presionando el botón START. 

 

7.3  Notas y comentarios 

• En caso de accidente apague la secadora centrífuga y desconecte la alimentación. 
• No levante la tapa mientras la máquina está funcionando.
• Tire de la cesta en los guantes de protección. 

ATENCIÓN: Después del trabajo, la pieza de trabajo y la cesta están calientes.

R
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5. Transporte
La secadora centrífuga SC-4 se puede transportar en posición vertical. Debe estar debidamente 
protegido durante el transporte y, en el caso de un transporte abierto, el secador centrífugo debe 
protegerse de la lluvia. Puede ser transportado por un mínimo de dos personas a mano o en carro.

La secadora centrífuga debe instalarse estrictamente sobre una superficie pavimentada, con 
suministro de electricidad.
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8. Inspección Técnica
El secador centrífugo SC-4 debe revisarse para un mantenimiento diario.

Se recomienda realizar reparaciones reemplazando piezas o conjuntos dañados. Se ruega un 
cumplimiento estricto del sistema establecido por el servicio técnico. Las reparaciones manten-
drán la secadora centrífuga con una alta eficiencia técnica. Todas las actividades correctivas y de 
mantenimiento se deben realizar después de la inmovilización y quitar el enchufe de la fuente de 
alimentación.

10. Evaluación de la Seguridad y las 
Condiciones de Trabajo

10.1 Introducción
 
El trabajo en la evaluación del secador centrífugo SC-4 de Technoflux en lo que respecta a la 
seguridad industrial, se ha llevado a cabo para aprobar la Declaración de conformidad CE con la 
Directiva 2006/42 / WE, así como con las normas armonizadas de Polonia en materia de seguridad 
industrial.

La estructura del dispositivo ha sido analizada con respecto a la conformidad de la construcción 
con la ley actual y con la efectividad del sistema de seguridad.

9. Diagrama del Sistema Eléctrico
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10.2 Base Legal
 
La evaluación de la máquina se establecerá en base a los requisitos de las siguientes disposicio-
nes: 

• Parlamento Europeo y Consejo Europeo 2006/42/WE del 17 de mayo del 2006: leyes de los 
Estados Miembros en materia de maquinaria. 

• Parlamento Europeo y Consejo Directivo 2004/108/WE del 15 de diciembre del 2004: las leyes 
de los Estados Miembros relacionados con compatibilidad electromagnética. 

• Parlamento Europeo y Consejo Directivo 2006/95/WE del 12 de diciembre del 2006 en la 
harmonización de las leyes relacionadas con equipamiento eléctrico diseñado para usar con 
ciertos límites de voltaje.   

• Decreto del Ministerio de Economía del 21 de octubre del 2008 Dz. U. Nr.199 poz.1228 fechado 
del 7 de noviembre del 2008 sobre requisitos esenciales para las máquinas.  

• Ministerio de Economía del 30.10.2002 Dz. U. Nr. 191 pos.1596 fechado del 18 de noviembre 
del 2002 antes de encargar la unidad. 

• Ley de seguridad general del Producto U. No .229 pos.2275 fechado del 12.12.2003 r. según 
enmedado Dz. U. Nr. 35 pos .215. fechado del 12.01.2007r. 

• PN-EN 60204-1: 2001 Seguridad de la maquinaria. Equipamiento eléctrico para máquinas. Re-
quisitos generales.  

• PN-80/M-49060 maquinaria y equipamiento. Entradas y manijas. Requerimientos de acceso 
para maquinaria y equipamiento utilizado para realizar actividades laborales, mantenimiento y 
reparaciones.  

• PN-EN 1088+A2:2011 Seguridad de maquinaria. Dispositivos de bloqueo para maquinaria y 
equipos de producción. Requisitos generales. 

• PN-EC 60364-4-41:2000 Instalaciones eléctricas en edificios. Protección para la seguridad. 
Protección contra descargas eléctricas.

• PN-EN 292-1,PN-EN 292-2 Protección laboral. Producción de maquinaria y equipamiento. Re-
quisitos generales de seguridad. 

• PN-EN 953+A1:2009 Seguridad de la maquinaria. Cubre maquinaria y equipos mecánicos. Re-
quisitos generales.  

• PN-EN 981+A1:2010 Seguridad de la maquinaria. Sistema de señales auditivas y visuales de 
peligro e información. 

• PN-EN 1037+A1:2010 Seguridad en la maquinaria. Prevención de puesta en marcha inespera-
da. 

• PN-EN ISO 12100-2011 Seguridad en la maquinaria. Parte 1-  Principios de evaluación de ries-
gos.  
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• PN-EN ISO 13850:2008 Seguridad en la maquinaria. – Parada de emergencia – Propiedades 
de diseño. 

• PN-EN ISO 4413:2011 Accionamientos y control hidráulicos: Principios generales y requisitos 
de seguridad para los sistemas y sus componentes. 

10.3  Descripción de Riesgos
 
Los siguientes agentes nocivos y peligrosos que se producen en el trabajo relacionado con el 
funcionamiento de la máquina pueden causar accidentes y riesgos para la salud.

• Servicios de reparación
• Descargas eléctricas

10.4  Mecanismos de Protección contra Riesgos
 
Después de la inspección de la secadora centrífuga, se ha demostrado que el fabricante ha utili-
zado los siguientes medios de protección contra riesgos:

• Un trabajador que opera la máquina tiene la oportunidad de tener un control visual del área 
de trabajo. Teniendo en cuenta la tecnología de trabajo y la escala de los riesgos, el operador 
cumple ciertos requisitos sanitarios y se somete a una formación especial para obtener las 
calificaciones de operación de la máquina. El acceso a los elementos de accionamiento móvi-
les está limitado por un escudo fijo. 

• Todas las actividades de servicio y reparación deben llevarse a cabo después de la parada 
previa de la máquina y de apagar la fuente de alimentación. 

• Las soluciones relacionadas con la construcción del puesto de trabajo del operador y el espa-
cio de trabajo de los botones de control cumplen con los requisitos de las normas polacas en 
esta materia. 

• El sistema eléctrico cumple los requisitos de seguridad contra la descarga eléctrica.

10.5 Aviso y Recomendaciones Adicionales
 
El usuario está obligado a:

• Antes de admitir a un empleado para operar la máquina, el empleador debe capacitarlos para 
un correcto funcionamiento de la máquina e informar sobre el riesgo laboral relacionado con 
la operación de la máquina. 

• Elaborar una instrucción de operación y seguridad industrial que pondrá a disposición del 
empleado.  
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